ОТЗЫВ НАУЧНОГО РУКОВОДИТЕЛЯ

    Сюй Хаоин, гражданка Китая, обучалась в магистратуре филологического факультета по кафедре русского языка как иностранного и методики его преподавания в 2011-2012 г.г.  Уровень владения русским языком  был недостаточным, в начале обучения Хаоин столкнулась с большими трудностями, обучаясь в группе русских студентов. К концу второго года обучения произошла адаптация, что и позволило завершить работу по магистерской программе.

    Сферу ее интересов составляла паремиология и лингвокультурология.  Выбранная ею для исследования тема отличается актуальностью и научной новизной.  Паремии с компонентом – зоонимом не были предметом лингвокультурологического описания  на фоне китайского языка.
   Диссертантка собрала значительный паремиологический материал. Всего из русских паремиологических словарей выписано  457 пословиц с компонентом - зоонимом. Из китайских фразеологических и паремиологических словарей выписано около ста единиц.  Выделены наиболее частотные единицы – зоонимы, используемые в паремиях русского и китайского языков. В работе предложено три различные классификации, направленные на выявление национальной специфики культурных установок, образов и символов двух языков.

Результаты проведённого анализа могут быть использованы в практике преподавания русского языка как иностранного, в практике перевода, а также при чтении лекционных курсов по паремиологии и лингвокультурологии.
Думается, что на данном уровне обучения, магистрантка успешно справилась с поставленной  задачей.
    Научный руководитель                                 доцент, к.п.н. Якименко Н.Е.
